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Please prepare your paper in full-size format, on A4 (metric) paper (29.7 cm x 21 cm). Papers should comprise no more than 8 (eight) pages (even number) and should be sent by e-mail and by regular mail to the Editorial Board.
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Other Recommendations
The Scientific Bulletin is a direct successor of the ‘Bulletin Scientifique de l’Ecole Polytechnique de Timisoara’ which was started in 1923. Publication programme: one volume per year in two issues. Transactions on Modern Languages publishes original papers in all areas of theoretical and applied linguistics, as well as in communication science.  
Please write your paper in one of these languages: English, French or German. The abstract should be written in the language of the paper. If the paper is written in French or German, please provide an English abstract as well. 
Do not insert footnotes. Try to integrate notes in the text or in a Notes section, just before References. 
Papers will be referred to a scientific committee. A Copyright Transfer Agreement is required together with the paper. By submitting a paper to this journal, authors certify that the manuscript has not been submitted to, nor is it considered for publication by any other journal, volume of conference proceedings, or similar publications. 
There is no charge for submitting papers. After acceptance and publication, authors will receive 5 reprints in paper format; an e-format will be sent by e-mail to all authors. A fee is usually required required for mail postage.  
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